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Key  to Review for lessons  6‐7  
 
1)[// It// is possible       to bring forth    good things     out of bad things.] 
                impersonal V        infinitive = S                     D  O                      ἐκ  + gen 
 
ἔξεστι  προφέρειν καλὰ ἐκ κακῶν. 
 
2) [//You (pl)// will not pursue the young men    with stones      on account of //their// opinions,]  [ but  
                                     S + V                          D  O                dat of means                    διά     +  acc           
 
will bring them1  to the assembly.] 
           V         D O          εἰς  + acc 
 
οὐ διώξετε τοὺς νεανίας λίθοις  διὰ τὰς γνώµας, ἀλλ’   
 
ἄξετε αὐτοὺς εἰς τὴν ἀγοράν. 
 
                           dependent  clause (causal)                                                main clause 
3) (Since men did not have2 remedies for men’s diseases,)  [they did not heal //their// brothers.] 
                               S                    V                                  D  O                      gen            I  O                                  S+V                                                      D  O  
 
ἐπεὶ οἱ ἄνθρωποι οὐκ εἶχον φάρµακα ταῖς νόσοις τῶν ἀνθρώπων,  
 
οὐκ ἐθεράπευον3 τοὺς ἀδελφούς. 

                                                 
1  acc pl:  αὐτούς 
2  use the imperfect of ἔχω, which has an irregular augment: εἰ  
3   use the imperfect 
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4)[O prophets, we consider you (pl)4            wise.]   
                   voc                S                    V          D  O              predicate accusative 
 
        main clause 
[Tell  us5 therefore]      (what  will  be  useful  to  the  citizens.)  
     V       I  O                                                          S                        V            PN                               I  O    

 
Ὦ προφῆται, ὑµᾶς νοµίζοµεν σοφούς.   
 
Λέγετε οὖν ἡµῖν τί ἔσται χρήσιµον τοῖς πολίταις. 
 
                            main clause                                                  main  clause 
5)  [  Often  we  find  food  even  at  the  foot  of  trees,]  but  [we  do  not  know]    
                                           S          V          D  O                   ὑπὸ   +dat                           S                 V 

(if it is good for us.6) 
       S+V  P  N                 I  O  
 
πολλάκις εὑρίσκοµεν σῖτον καὶ ὑπὸ τοῖς δένδροις.    
 
ἀλλὰ οὐ γι<γ>νώσκοµεν εἰ καλόν ἐστι ἡµῖν. 

                                                 
4    acc pl:  ὑµᾶς 
5    dat of the 1st person pl pronoun: ἡµῖν   
6    dat of the 1st person pl pronoun: ἡµῖν   
 


